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DIVINE SERVICES 

November 30th, 2024 and December 1st, 2024 

 

The Lord’s Day 

Saturday November 30, 2024 

5:00pm Vigil Divine Liturgy (English) 

-For the parishioners 

Sunday, November 24, 2024 
9:00am Divine Liturgy (Ukrainian) 

- For the parishioners 
 
Sun. 11:00am Divine Liturgy (English)  

- ++Nick & Nina Pylak, +Eugenia Pylak, Joseph 

D’Amico – Mary Konrad & Vera D’Amico 

 

 

Major Feasts (All services are bilingual) 

Day: 10:00am & 6:00pm – Festal Liturgy 

Weekday -Please check the bulletin. 

CHURCH OPEN FOR PRAYER 

Open during office hours 

THIS WEEKS OFFICE HOURS 

Tuesday 12pm-5pm 
Wednesday and Friday 9am – 5pm 

CLERGY 

Very Rev. Peter Hrytsyk, 

Parochial Administrator 

Pastor.stsvowindsor@gmail.com 

226.724.6845 

 Twenty-eighth Sunday after Pentecost, 

Octoechos Tone 3, Holy Prophet Nahum (7th 

century BC). 

Неділя 28-ма по Зісланні Святого Духа., Св. 

прор. Наума 

 
2 Кор. 6, 16 - 7, 1. Мт. 15, 21-28. 

2 Corinthians 6:16-7:1 Mt. 15:21-28 
 

†††††††††††††††††††††††††††††††††††† 

Слава Ісусу Христу!   Слава Навіки! 
Glory to Jesus Christ!  Glory Forever! 

Sunday, December 1, 2024 

Неділя, 1-го грудня, 2024 



  

Прокімен (г. 3) 
Співа́йте Бо́гові на́шому, співа́йте; співа́йте Царе́ві на́шому, співа́йте (Пс. 46,7). 

• Усі́ наро́ди, заплещі́те руќами, воскли́кніть Бо́гові го́лосом ра́дости (Пс. 46,2). 

 

Алилуя  (г. 3) 
• На Те́бе, Го́споди, я упова́в, хай не посоро́млюся пові́к (Пс. 30,2). 

• Стань мені́ Бо́гом-Оборо́нцем і до́мом пристано́вища на спасі́ння мені́ (Пс. 30,3). 

Апостол - 2 Кор. 6, 16 - 7, 1. 
Браття, ви — храм Бога живого, як сам Бог сказав був: Я поселюся в них і серед них буду 

ходити, буду їхнім Богом, вони ж будуть моїм народом. Вийдіть, отже, з-між них і 

відлучіться, каже Господь. Нечистого не дотикайтесь, і я вас прийму. Я буду вам Отцем, 

ви ж будете мені синами та дочками, каже Господь Вседержитель. Маючи такі обітниці, 

о любі, очистьмо себе від усякої скверни тіла й духа, довершуючи наше освячення в 

Божому страсі. 

 

Євангелія - Мт. 15, 21-28. 
Того часу ввійшов Ісус у сторони тирські та сидонські.  Аж ось жінка хананейка вийшла 
з тих околиць і стала кричати: – Змилуйся надо мною, Господи, сину Давида! Біс тяжко 
мучить мою дочку. Він не озвався до неї і словом. Тут приступили його учні й почали 
його просити: – Відпусти її, бо вона кричить за нами. Він у відповідь сказав: – Я посланий 
лише до погиблих овець дому Ізраїля. Вона підійшла і, вклонившись йому в ноги, каже: 
– Господи, поможи мені! Він відповів їй: – Не личить брати хліб у дітей і кидати щенятам. 
А вона каже: – Так, Господи! Але й щенята їдять кришки, що падають зо столу в панів 
їхніх. Тоді Ісус у відповідь сказав їй: – О жінко, велика твоя віра! Хай тобі буде, як бажаєш. 
І видужала її дочка від тієї години. 

 

Тропарі і Кондаки 
Тропар (г. 3): Хай веселя́ться небе́сні, хай ра́дуються земні́ї,* бо яви́в могу́тність руки́ 
Своє́ї Госпо́дь,* подола́в сме́ртю смерть, пе́рвенцем ме́ртвих став,* з безо́дні а́ду 
ви́зволив нас* і пода́в сві́тові вели́ку ми́лість. 

Сла́ва Отцю́, і Си́ну, і Свято́му Ду́хові. 

Кондак (г. 3): Воскре́с Ти днесь із гро́бу, Ще́дрий,* і нас ви́вів Ти із врат сме́ртних,* днесь 
Ада́м лику́є і ра́дується Є́ва,* а проро́ки ра́зом із патрія́рхами непереста́нно оспі́вують* 
божестве́нну могу́тність вла́ди Твоє́ї. 

I ни́ні, і повсякча́с, і на ві́ки вікі́в. Амі́нь. 

Богородичний (г. 3): Ді́ва днесь предстої ́ть у це́ркві* і з ли́ками святи́х неви́димо за нас 
мо́литься Бо́гу.* А́нгели з архиєре́ями поклоня́ються,* апо́столи з проро́ками лику́ють,* 
бо ра́ди нас мо́лить Богоро́диця предві́чного Бо́га. 

 

Антифон 1  
Благослови, душе, моя, Господи... 

 

Антифон 3 
У царстві твоїм... 

 



ОГОЛОШЕННЯ 
Вітаємо всіх парафіян і гостей які приєднуються до нас сьогодні. 

 
ДОМАШНЄ ПЕЧИВО є завжди бажане і потрібне в Церковні Залі щоб 
подавати з кавою в неділю після наших Служб Божих.  

ПОЖЕРТВИ Якщо ви робите пожертву на церкву та бажаєте, щоб вона залишалася 

анонімною, будь ласка, повідомте нам письмово про свій намір і вкажіть, що це буде 

для однієї конкретної пожертви або на постійній основі. 

 
МОЛЕБЕНЬ ДО ХРИСТА ЕММАНУЇЛА - Під час пилипівки молебень до Еммануїла буде 
служитися в середу о 18.00. … Прийди, прийди, Еммануїл.. 

 

Safeguarding - The Ukrainian Catholic Eparchy of Toronto and Eastern Canada’s Eparchial 
Safeguarding Policy is designed to ensure that all allegations of physical and sexual abuse 
and other misconduct are handled responsibly, transparently, and with all due care and 
attention. To speak to someone about a concern, please contact your Pastor/Administrator, 
Parish Coordinator of Care Dr. Nicolette Carlan at email: ncarlan@sympatico.ca or Annette 
Hrywna, Eparchial Coordinator of Care, at email: safeguarding@ucetec.org. More 
information is available on the Eparchial Website: https://ucet.ca/safeguarding/ 
 

Єпархіяльний Протокол про Захист від Різних Видів Насильства Української (Греко) 
Католицької Єпархії Торонта і Східньої Канади є укладений щоб усі звинувачення 
щодо фізичного і сексуального насильства та інших форм поганої поведінки 
розслідувались відповідально, прозоро та з належною турботою і увагою. Свої заяви в 
таких справах, Ви можете зголосити до Вашого Пароха/Адміністратора, 
Парафіяльного Координатора Захисту Dr. Nicolette Carlan на імейл 
ncarlan@sympatico.ca, або Анет Гривни, Єпархіяльного Координатора Захисту на 
імейл: safeguarding@ucetec.org. Більше інформації можете знайти на Єпархіяльній 
веб-сторінці: https://ucet.ca/safeguarding/ 

 

Причасний 
Хвалі́те Го́спода з небе́с, хвалі́те Його во ви́шніх (Пс. 148,1). Алилу́я, алилу́я, алилу́я. 

 



 

Antiphon 1 “Bless the Lord, O my soul…” 
 

Antiphon 3 “Remember us, O Lord…” 
 

Troparia and Kontakia 
Troparion, Tone 3: (pg. 337) Let the heavens be glad, let the earth rejoice,* for the Lord has 
done a mighty deed with His arm.* He trampled death by death. He became the first-born of 
the dead;* He saved us from the abyss of Hades* and granted great mercy to the world.  

Glory be to the Father and to the Son and to the Holy Spirit.  

Kontakion, Tone 3: (pg. 338) You rose from the tomb, O compassionate Lord,* and led us 
out from the gates of death.* Today Adam exults and Eve rejoices,* and the prophets 
together with the patriarchs* unceasingly acclaim the divine might of Your power.  

Now and for ever and ever. Amen.  

Theotokion, Tone 3: (pg. 339) Today the Virgin stands before us in the church* and together 
with the choirs of saints invisibly prays to God for us.* Angels are worshipping with 
hierarchs,* Apostles exult with prophets,* for the Mother of God prays in our behalf to the 
eternal God.  

 Prokeimenon, Tone 3 (pg.340) 
Sing to our God, sing; sing to our King, sing.  

• Clap your hands, all you nations; shout unto God with the voice of joy. (Psalm 46:7,2)  
 

Epistle – 2 Corinthians 6:16-7:1 

Brethren, you are the temple of the living God. As God has said: “I will dwell in them and walk 

among them. I will be their God, and they shall be My people.” Therefore “Come out from 

among them and be separate, says the Lord. Do not touch what is unclean, And I will receive 

you.” “I will be a Father to you, and you shall be My sons and daughters, Says 

the Lord Almighty.” Therefore, having these promises, beloved, let us cleanse ourselves from 

all filthiness of the flesh and spirit, perfecting holiness in the fear of God. 

 

Gospel – Mt. 15:21-28 

Then Jesus went out from there and departed to the region of Tyre and Sidon.  And behold, a 

woman of Canaan came from that region and cried out to Him, saying, “Have mercy on me, O 

Lord, Son of David! My daughter is severely demon-possessed.” But He answered her not a 

word. And His disciples came and urged Him, saying, “Send her away, for she cries out after 

us.” But He answered and said, “I was not sent except to the lost sheep of the house of 

Israel.”  Then she came and worshiped Him, saying, “Lord, help me!” 

Alleluia, Tone 3 (pg.340) 

• In You, O Lord, have I hoped that I may not be put to shame for ever.  

• Be a protector unto me, O God, and a house of refuge to save me. (Psalm 30:2,3)  

 

 



ANNOUNCEMENTS 

We welcome all parishioners and visitors who are joining us today!        

HOME BAKED GOODS are always welcome and needed in the Church Hall for 

coffee and fellowship time after our Sunday Divine Liturgies 

DONATIONS If you are making a donation to the church and wish it to remain anonymous, 

please inform us in writing of your intention and indicate if this would be for one particular 

donation or on a continuing basis. 

 
MOLEBEN TO CHRIST EMMANUEL - The Moleben to Emmanuel will be served at 6:00pm 
every Wednesday during the Nativity Fast. O Come, O Come, Emmanuel…  
 

 

REMINDER – Next week on December 8, there will only be one bi-lingual Divine Liturgy at 
10:00 a.m. followed by a soup luncheon, a short program by our children under the 
direction of Mrs. Maria Kis, and the visit of St. Nichlas to our parish children. 

• Please fill out the online form to let us know the number of children in your 
family that will be attending. 

• St. Nicholas would also like the assistance of our parents in providing a small gift 
for their children wrapped, labelled and not to exceed $20.  

• You may drop office the parcel in Fr. Peter’s office when you arrive at church. 
 

НАГАДУЄМО – наступного тижня, 8 грудня, буде лише одна двомовна Божественна 
Літургія о 10:00, після чого буде легкий обід з супом, коротка програма наших дітей 
під керівництвом пані Марії Кісь та відвідини Св. Миколая нашим парафіяльним 
дітям. 

But He answered and said, “It is not good to take the children’s bread and throw it to the 

little dogs.” And she said, “Yes, Lord, yet even the little dogs eat the crumbs which fall from 

their masters’ table.” Then Jesus answered and said to her, “O woman, great is your faith! Let 

it be to you as you desire.” And her daughter was healed from that very hour. 

 Communion Hymn 

Praise the Lord from the heavens;* praise Him in the highest (Psalm 148:1).* Alleluia, alleluia,* 

alleluia. 

 





Just Ask!...  Яке твоє запитання? …   
Q: What is this word during the Liturgy, “prokimenon.” What is it? 

In the liturgical practice of our Byzantine Churches, a prokeimenon is a psalm  refrain 
sung responsorially during the Divine Liturgy to introduce a scripture reading. It 
corresponds to the Gradual or Responsorial psalm of the Roman Mass. In the Divine 
Liturgy, the prokeimenon always precedes the Epistle reading, after the singing of 
the Trisagion. The Sunday and weekday prokeimena are not chosen arbitrarily, but are 
taken from the Octoechos,(the Book of Tones) using the particular tone of the day or of 
a feast  

The basic pattern of a prokeimenon is for the reader to chant a single verse of the psalm 
or canticle announcing the tone as well. This is repeated as a refrain by the choir, as the 
Reader chants additional verses followed by the choir singing the first verse in 
response. The Reader concludes the prokeimenon by chanting the first half of the first 
verse, and the choir then sings the second half. 

So…This week’s prokimeon, which is derived from Psalm 46, would be sung like this:  

Reader: "The prokeimenon is in the third tone: Sing to our God, sing; sing to our King, 
sing.  

Choir:    Sing to our God, sing; sing to our King, sing. 
Reader: Clap your hands, all you nations; shout unto God with the voice of joy  

Choir:    Sing to our God, sing; sing to our King, sing. 

Reader:   Sing to our God, sing; 
Choir:     Sing to our King, sing. 
 

Що це за слово, яке я чую під час Літургії, «прокiмен». Що це? 

 
У літургійній практиці наших Візантійських Церков прокiмен — це приспів 
псалма, який співається під час Божественної Літургії для введення в читання 
Святого Письма. 
У Божественній Літургії прокiмен завжди передує апостолу, після співу 
Трисвятого. 
Прокiмени не вибираються довільно, а беруться з Октоїха (книги гласів) з 
використанням певного гласу дня чи свята. 
Основний зразок прокiмена полягає в тому, щоб читець співав один вірш псалма, 
який також сповіщає глас. Це повторюється як приспів хором, коли читець 
наспівує додаткові стихи, після чого хор співає перший стих у відповідь. Читець  
 



завершує прокiмен співом першої половини першого стихи, а потім хор співає 
другу половину. 
 
Отже... Прокімен цього тижня, який походить із 46-го Псалма, співатиметься так: 

Читець: «Прокiмен у третьому гласі: Співа́йте Бо́гові на́шому, співа́йте; 
співа́йте Царе́ві на́шому, співа́йте.   

Хор: Співа́йте Бо́гові на́шому, співа́йте; співа́йте Царе́ві на́шому, співа́йт.е   
Читець: Усі́ наро́ди, заплещі́те руќами, воскли́кніть Бо́гові го́лосом ра́дости.  
Хор: Співа́йте Бо́гові на́шому, співа́йте; співа́йте Царе́ві на́шому, співа́йте.  
Читець: Співа́йте Бо́гові на́шому, співа́йте;  
Хор:; співа́йте Царе́ві на́шому, співа́йте.  
 

Reference – “The Byzantine-Slav Liturgy of St. John Chrysostom” by Casimir Kucharek , 
pg. 406ff. 

 

 

 

Words of Wisdom 
Брат прийшов до Пiмена і сказав йому: «Багато 
думок приходить мені в голову і наражає мене на 
небезпеку». Він вислав його на вулицю і сказав: 
«Відкрий свої легені і не дихай». Він відповів: «Я не 
можу». Тоді він сказав йому: «Так само, як ви не 
можете зупинити надходження повітря у ваші 
легені, ви не можете зупинити думки, що 
приходять у ваш розум. Ваша роль — протистояти 
їм». 

A brother came to Poemen and said to him, ‘Many 
thoughts come into my mind and put me in danger.’ He 
sent him out into the open air, and said, ‘Open your 
lungs and do not breathe.’ He replied, ‘I can’t do that.’ 
Then he said to him: ‘Just as you can’t stop air coming 
into your lungs, so you can’t stop thoughts coming into 
your mind. Your part is to resist them.’  

 







 



 

 

What? When? 
December 1 – Christmas Food Orders due 

December 8 – St. Nicholas – one Bilingual 

Divine Liturgy, soup lunch and program 

December 15 – UNO – St. Nicholas Celebration 

December 24 – Christmas Eve - Свят Вечір 

December 25 – Christmas Day 

 

~~~~~~~~~~~~~~~~~~~~~~~~~~~~~~~~~ 

 
1-го  грудня – Кухня – Терміни замовлення 
їжі на Різдво 
8-го  грудня – Концерт Святого Миколая - 
Парафіяльний зал 
15-го  грудня – Концерт Святого Миколая – 
UNF/YHO 
24-го грудня - Свят Вечір 
25-го грудня- Різдво Христови 

 

KITCHEN SCHEDULE 

 

SALES EVERY FRIDAY FROM 
11AM TO 5PM 

 
 

 

Varenyky - Pyrohy 

Tuesday December 3 – 6pm – Peeling 
Wednesday December 4 – 9am - Preparation 
Thursday December 5 – 9am – Pinching 
 
Holubsti – Cabbage Rolls (1 day only) 

Wednesday December 11 – 9am - Rolling 

 



 

On the Nativity Fast – St. John Chrysostom 

Fasting involves the entire person: the body, through abstinence from food and drink, and 

the soul, through restraint from passions. 

Fasting is inseparable from almsgiving: “On the day you fast, eat plainly. What you would 

normally consume, give instead to a widow, an orphan, or someone in need. In this way, 

you are to deny yourself something so that someone else may benefit from your sacrifice, 

allowing them to be filled and to pray 

to the Lord for you.” 

Almsgiving, as an expression of love for 

one’s neighbor, is an imitation of God 

Himself, who was the first to show 

mercy to humanity. 
 

Про піст під час пилипівки 

слова святого Іоанна Золотоустого 

Піст охоплює всю людину: тіло, 

через утримання від їжі та пиття, і 

душу, через утримання від 

пристрастей. 

Піст невіддільний від милостині: «У день посту їжте просто. Те, що ви б зазвичай 

споживали, віддайте натомість вдові, сироті чи комусь у потребі. Таким чином, ви 

повинні відмовити собі в чомусь, щоб хтось інший міг отримати користь від вашої 

жертви, дозволивши їм насититися і молитися Господу за вас». 

Милостиня, як вияв любові до ближнього, є наслідуванням Самого Бога, який 

першим проявив милосердя до людства. 
 



 

Monday, December 2, 2024 

Holy Prophet Habakkuk (Avvakum). Athansius the Recluse (1176). Passing into 

Eternal Life (1973) of Blessed Ivan Sleziuk, Catacomb Bishop of Ivano-Frankivs’k and 

Confessor.  

 Hebrews 3:5-11, 17-19 Luke 20:27-44 

Tuesday, December 3, 2024 

Holy Prophet Zephaniah (Sophonias) (7th century BC).  

Hebrews 4:1-13  Luke 21:12-19 

Wednesday, December 4, 2024 

Great-Martyr Barbara (286-305). Our Venerable Father John of Damascus (749).  

Hebrews 5:11-6:8 Luke 21:5-7, 10-11, 20-24 

11:00am – Funeral - Patrick Boyer 

6:00 pm – Moleben to Emmanuel 

Thursday, December 5, 2024 
Our Venerable and God-bearing Father Sabbas the Sanctified (532).  

Galatians 5:22-6:2 Matthew 11:27-30 

 

Friday, December 6, 2024 
Our Holy Father Nicholas the Wonderworker, Archbishop of Myra in Lycia. 

Hebrews 13:17-21 Luke 6:17-23 

For + Fr. Miklos Deak 

Saturday, December 7, 2024 

Our Holy Father Ambrose, Bishop of Milan (397).  

Ephesians 2:11-13   Luke 13:18-29 

5:00 pm – Vigil Divine Liturgy (Eng.) – For the parishioners 

Sunday, December 8, 2024 

Twenty-ninth Sunday after Pentecost, Our Venerable Father Patapius.  

Colossians 3:12-16  Luke 18:18-27 

10:00 am – Divine Liturgy (Ukr./Eng) – For the parishioners 

 



 

 
Понеділок, 2-го грудня,, 2024 

Св. прор. Аввакума, Блаж. сщмч. Івана Слезюка, єп. 
Євр. 3, 5-11; 17-19. Лк. 20, 27-44. 

 

Вівторок, 3-го грудня,, 2024  
Св. прор. Софонії 

 Євр.; 4, 1-13.  Лк. 21, 12-19. 
 

Середа, 4-го грудня,, 2024 
Св. вмц. Варвари, Прп. Івана Дамаскина 

Євр. 5, 11 – 6, 8. Лк. 21, 5-7; 10-11; 20-24. 
11:00 - Похорон - Патрік Бойєр 

18:00 - Mолебень до Еммануїла  
 

Четвер, 5-го грудня,, 2024 
Прп. й богоносного Сави Освященного 

Гал. 5, 22 – 6, 2. Мт. 11, 27-30. 

 
Пʼятниця, 6-го грудня,, 2024 

Св. Миколая, аєп. Мир Ликійських, чудотв. 
Євр. 13, 17-21. Лк. 6, 17-23. 

10:00- Божественна літургія - За +  Міклошa Деак 
 

 

Субота, 7-го грудня,, 2024 
Св. Амвросія, єп. Медіоланського 

Еф. 2, 11-13. Лк. 13, 18-29. 
17:00 - Божественна літургія (анг.) - За парафіянами 

 

Неділя, 8-го грудня, 2024 
Неділя 29-ма по Зісланні Святого Духа., Прп. Патапія 

Кол. 3, 4-11. Лк. 17, 12-19. 
10:00- Божественна літургія (укр. Анг.) - За парафіянами 

 





 




